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मातृपतु्र-सवंादः इकाई  २  मातृपुत्र-संवादः 

�परेखा 

२.0  उद्दशे्यम ्(Objective) 

२.१  प्रस्तावना (Preface) 

२.२  िद्वचिक्रका-िश�णम ् आधतृ्य मातपृतु्रयोः संवादः (Dialogue between mother 
and son based on cycle teaching) 

२.३  र�ाबन्धनम ्आधतृ्य मातपृतु्रयोः संवादः (Dialogue between mother and son 
based on rakshabandhan) 

२.४  षड्-ऋतून ् आधतृ्य मातपृतु्रयोः संवादः (Dialogue between mother and son 
based on six seasons) 

२.५  व�ृाणाम ् उपयोिगताम ् आधतृ्य मातपृतु्रयोः संवादः (Dialogue between mother 
and son based on importance of plantation) 

२.६  सारांशः (Summary) 

२.७  बोधप्र�ानाम ्उ�रािण (Answers of the questions) 

२.८  सहायकोपयोिग पाठ्यसामग्री (Useful study material) 

२.०  उदे्दश्यम ्(Objective) 

• पूवर्पिठतपाठानां सम्भाषणमाध्यमेन अभ्यास: अत्र भिवष्यित । (यहा ँ पवूर्पिठत 
पाठों का सम्भाषण के माध्यम स ेअभ्यास होगा)  

• एतेन पाठेन छात्रा: प�रवारे संस्कृतसम्भाषण ंकथं करणीयम ्इित �ास्यिन्त । (इस 
पाठ के द्वारा छात्र प�रवार में संस्कृत सम्भाषण कैस ेिकया जाना चािहय,े यह सीखेंगे) 

• संस्कृतमाध्यमेन स्वीय-मनोभावान ्प्रकटियतुं स�मा: भिवष्यिन्त। (संस्कृत माध्यम 
से अपन ेमनोभावों को प्रकट करन ेमें स�म हो पायेंग)े 

• दैनिन्दन-जीवने व्यावहा�रक-संवाद ंकतु� स�मा: भिवष्यिन्त। (अपन ेदनैिन्दन जीवन 
में व्यावहा�रक संवाद करन ेमें स�म होंग)े 

• अत्र व्यवहारोपयोिगसरलसंस्कृतवाक्यानां प्रयोगः कृतः, येन 
बालमनोिव�ानरीत्या अध्ययनं भवेत ् । (यहाँ व्यवहार में उपयोग िकये जाने वाले 
सरल ससं्कृत वाक्यों का प्रयोग िकया गया ह,ै िजससे बाल-मनोिव�ान-रीित से अध्ययन 
हो ।)  

• संवादमाध्यमेन नैितक-िश�ां च अिप प्राप्स्यिन्त । (संवाद के माध्यम स े नैितक 
िश�ा भी प्रा� कर सकें गे) 
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२.१  प्रस्तावना (Preface) 

स्वीय-मनोभावान ्प्रकटियतंु पुन� िवचाराणाम ्आदान-प्रदानाय य: माध्यम: भवित, 
स: ‘संवाद:’ इित उच्यते। परस्पर-वातार्लाप-माध्यमेन एव जीवने िविवध-कायार्िण 
िक्रयन्ते। संवादे न्यूनाितन्यून ं जनद्वयस्य आवश्यकता भवित। संवादस्य िविवध-
�पािण भविन्त। प�रवारे संवादस्य �पं िभन्न ं भवित समाजे च िभन्नं भवित। 
गताध्याये वयं िपत-ृपतु्र-संवाद ं पिठतवन्तः । अत्र च प�रवारे मातृ-पतु्रयोः  संवाद:  
प्रस्तूयते। िचत्र-माध्यमेन छात्राः पाठ्य-िवषयान ्सम्यक् �ातुं शक्नुविन्त । अतः अत्र 
संकल्पनानाम ्अवबोधनाय िविवध-िचत्रािण अिप दिशर्तािन सिन्त ।  

(अपने मनोभावों को प्रकट करन ेके िलए और िवचारों के आदान प्रदान के िलए जो माध्यम ह,ै 
वह 'संवाद' कहा जाता ह।ै आपस में बातचीत के माध्यम से ही जीवन में अनेक कायर् सम्पन्न 
होते हैं। संवाद करन ेके िलय ेकम स ेकम दो लोगों क� आवश्यकता होती ह।ै संवाद के अनेक 
�प होते हैं। प�रवार में संवाद का स्व�प अलग होता ह ैऔर समाज में अलग होता ह ै। िपछले 
अध्याय में हमने िपता और पतु्र का संवाद पढ़ा था,  और यहा ँप�रवार में माता और पतु्र के 
संवाद को प्रस्तुत िकया जा रहा ह।ै िचत्रों के माध्यम से छात्र पाठ्य-िवषयों को अच्छी प्रकार से 
समझ सकते हैं । अतः यहाँ  संकल्पनाओ ंको समझाने के िलये िभन्न-िभन्न िचत्र भी िदखलाए 
गए हैं ।)  

२.२  िद्वचिक्रका-िश�णम ्आधतृ्य मातृपुत्रयोः संवादः (Dialogue 
between mother and son based on cycling) 

िप्रयछात्रा: ! पूवर्पिठतपाठेषु वयं िवभि�-वाचक-पदािन, िक्रया-वाचक-पदािन,  
प्रत्ययान ् च पिठतवन्तः। अिस्मन ् पाठे वय ं संस्कृतसंवादे पूवर्पिठतिबन्दूनां प्रयोग ं
क�रष्याम: । अत्र मातृपतु्रयोः संवादः प्रस्तूयते ।  (िप्रय छात्रों ! पहल ेके पढ़े गये पाठों में 
हमनें िवभि� वाचक पद, िक्रया वाचक पद, और प्रत्यय पढ़े हैं। इस पाठ में हम संस्कृत संवाद 
के माध्यम स े पवूर् पिठत िबन्दओु ं का प्रयोग करना सीखेंगे। यहाँ माता और पतु्र का संवाद 
प्रस्तुत िकया जा रहा ह ै। ) 
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मातृपतु्र-सवंादः पतु्रः  -  मातः ! िपता कुत्र अिस्त ? 

पतु्र  -  माताजी ! िपताजी कहाँ ह ै? 

Son  -  Mom ! Where is dad ?  
 

माता  -  पुत्र ! तव िपता कायार्य बिहः अिस्त । 

माता  -  पतु्र ! तमु्हारे िपताजी काम स ेबाहर गए हैं । 

Mother -  Son ! Your father has gone out for some work. 
 

पतु्रः  -  अस्तु ! कदा आगिमष्यित ? 

पतु्र  -  अच्छा ! कब लौटेंग े?  

Son  -  Okay ! When will he return. 
 

माता  -  एक-स�ाहानन्तरम ्। 

माता  -  एक हफ्त ेबाद ।  

Mother- After one week. 
 

पतु्रः  -  अरे! नैव । 

पतु्र  -  अरे ! नहीं ।  

Son  -  Oh !  No. 
 

माता -  िकमथर्म,् पतु्र ! िकम ्अभवत ्? 

माता  -  क्यों, पतु्र ! क्या ह�आ?  

Mother - Why, son ! What happened?  
 

पतु्रः  -  आम ्, ! िपता उ�वान ्आसीत ्यत ्सः �ः आरभ्य मां िद्वचिक्रका-चालन ं
िश�ियष्यित । 

पतु्र  -  माताजी ! िपता जी ने कहा था िक वह मझुे कल स ेसाइिकल चलाना िसखायेंगे । 

Son  -  Mom !  Dad said he would teach me cycling from tomorrow. 
 

माता  -  आम ् ,पतु्र ! सः उ�वान,् परन्तु तव िपतु: अकस्मात ् आवश्यक-कायर्म ्
आगतम्, अतः तस्य गमनम ्आवश्यकम ्आसीत ्। 

माता  -  हाँ पतु्र ! कहा तो था, पर तुम्हारे िपताजी पर अचानक आवश्यक काम आ पड़ा, 
इसीिलए उन्हें जाना पड़ा।  

Mother - Yes son ! He did say that, but your father got some urgent work 
for which he had to leave. 

 

पतु्रः  -  तिहर् अधुना, अह ंिद्वचिक्रका-चालनं कथं �ास्यािम ? 

पतु्र  -  तो अब, मैं साइिकल चलाना कैस ेसीखूँगा ?  
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Son  -  So now, how will I learn cycling ?  
 

माता  -  िचन्ता मास्तु,  पतु्र ! त्वां िद्वचिक्रका-चालनम ्अह ंिश�ियष्यािम । 

माता  -  िचन्ता मत करो, पतु्र ! साइिकल चलाना तमु्हें मैं िसखा दूगंी ।  

Mother -  Don’t worry son ! I will teach you cycling. 

पतु्रः  -  अस्तु मातः ! िकं भवती िद्वचिक्रका-चालनं जानाित ? 

पतु्र  -  अच्छा माताजी ! क्या आपको साइिकल चलानी आती ह ै?  

Son  -  Okay mom ! Do you know the cycling ? 
 

माता  -  आम ् ,पतु्र ! यदा अह ं बाला आसम,् तदा िवद्यालयं िद्वचिक्रकया एव 
गच्छािम स्म । 

माता  -  हाँ पतु्र ! जब मैं छोटी थी, तो िवद्यालय साइिकल स ेही जाती थी ।  

Mother -  Yes son ! When I was little, I used to go to school by bicycle. 
 

पतु्रः  -  अस्तु मातः ! 

पतु्र  -  अच्छा माताजी ! 

Son  -  Okay mom ! 
 

माता  -  आम ्पतु्र ! अह ंस्व-िवद्यालयस्य िद्वचिक्रका-प्रितयोिगताया ंप्रथमं स्थानम ्
अिप प्रा�वती । 

माता  -  हाँ पतु्र ! मैंने अपने िवद्यालय क� साइिकल प्रितयोिगता में प्रथम-स्थान भी प्रा� 
िकया था। 

Mother -  Yes son ! And I came first in my school's bicycle competition. 
 

पतु्रः  -  अस्तु मातः ! तिहर् अहम ्अिप भवत्याः एव िद्वचिक्रका-चालनं �ास् यािम  । 

पतु्र  -  अच्छा माताजी ! िफर तो मैं आपस ेही साइिकल चलाना सीखूँगा ।  

Son  -  Okay mom ! Then I will learn to ride bicycle from you. 
 

माता  -  िन�येन पतु्र ! 

माता  -  िबल्कुल पतु्र !  

Mother -  Of course son ! 
 

पतु्रः  -  आम ्मातः ! येन अहम ्अिप स्व-िवद्यालयस्य िद्वचिक्रका-प्रितयोिगताया ं
प्रथम-स्थान ंप्रा�ंु शक्नवािन। 

पतु्र  -  हाँ माताजी ! तािक मैं भी अपन े िवद्यालय क� साइिकल प्रितयोिगता में प्रथम 
स्थान प्रा� कर सकँू ।  

Son  -  Yes mom ! So that I too can get first place in my school's bicycle 
competition. 
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मातृपतु्र-सवंादः माता  -  आम ्पतु्र ! त्वम ्अवश्यमेव प्राप्स्यिस । 

माता  -  हाँ पतु्र ! तुम अवश्य प्रा� करोग े। 

Mother -  Yes son ! Definitely you will become first.  

बोधप्र�ा: - १ 

१) एतं संवाद ंपिठत्वा एकपदेन उ�रं दीयताम ्। (इस संवाद को पढ़कर एक पद में उ�र 
दीिजए ) 

(क) िपता कुत्र अिस्त ?  

(ख) िपता कदा आगिमष्यित ?   

(ग) िपता िकमथ� बिहः गतवान ्? 

(घ) िद्वचिक्रका-चालनं का िश�ियष्यित ?  

(ङ) माता स्व-िवद्यालयस्य िद्वचिक्रका-प्रितयोिगताया ंकतमं ( कौन सा ) स्थान ं
प्रा�वती ? 

२.३   र�ाबन्धनम ्आधतृ्य मातृपुत्रयोः संवादः  
(Dialogue between Mother and Son Based on 
Rakshabandhan festival) 

  

माता  -  पुत्र ! �ः त्वं प्रातःकाले शीघ्रम ्उि��। 

माता  -  पतु्र ! कल तुम सबुह जल्दी उठ जाना ।  

Mother -  Son ! Tomorrow you have to wake up early in the morning. 
 

पतु्रः  -  िकमथ� मातः ? 

पतु्र  -  क्यों माता जी ?  

Son  -  Why mom ? 
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माता  -  पतु्र ! िकं त्वं न स्मरिस यत ्�ः िकम ्अिस्त ? 

माता  -  पतु्र ! क्या तमु्हें याद नहीं िक कल क्या ह ै?  

Mother -  Son ! Don't you remember what tomorrow is. 
 

पतु्रः  -  नैव मातः ! 

पतु्र  -  नहीं माताजी !  

Son  -  No mom !  
 

माता  -  अरे पतु्र ! �ः र�ाबन्धनपवर् अिस्त । 

माता  -  अरे पतु्र ! कल र�ा बन्धन पवर् ह ै।  

Mother -  Oh son ! Tomorrow is Rakshabandhan festival. 
 

पतु्रः  -  आम ्,मातः ! एतत ्अह ंकथं िवस्मृतवान ्? 

पतु्र  -  हाँ माताजी ! यह मैं कैस ेभलू गया ?  

Son  -  Yes mom ! How can I forgot it. 
  

माता  -  िचन्ता मा अस्तु,  पतु्र ! 

माता  -  कोई बात नहीं पतु्र !  

Mother -  No problem son ! 
 

पतु्रः  -  अस्तु मातः ! 

पतु्र  -  ठीक ह ैमाता जी ! 

Son  -  Okay mother ! 
 

माता  -  पतु्र ! �ः त्वं िकं क�रष्यिस ? 

माता  -  पतु्र ! तुम कल क्या करोग े?  

Mother -  Son ! What will you do tomorrow.  
 

पतु्रः  -  मातः ! �ः अह ंप्रातःकाले शीघ्रम ्उत्थाय, स्नानं कृत्वा नूतनािन व�ािण 
धारियष्यािम । 

पतु्र  -  माताजी ! कल मैं सबुह जल्दी उठ कर, नहा कर नए कपड़े पहनूँगा ।  

Son  -  Mom ! Tomorrow I will get up early in the morning, take a bath 
and wear new clothes. 

 

माता  -  अस्तु, इतोऽिप िकं क�रष्यिस ? 

माता  -  अच्छा, और क्या करोगे ?  
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मातृपतु्र-सवंादः Mother -  Okay, what else would you do. 
 

पतु्रः  -  मातः ! अह ंस् व  अनुजायै उपहाराथ� हस्तघटीं दास्यािम । 

पतु्र  -  माता जी ! कल मैं अपनी छोटी बहन को उपहार में हाथ वाली घड़ी दूगँा । 

Son  -  Mom ! Tomorrow I will give a wrist watch to my younger sister. 
 

माता  -  शोभन ं पतु्र ! त्वं तु व्यवहारे कुशलः अभवः। परन्तु सवर्दा स्मर यत ् एषः 
उत्सवः भ्रात-ृभिगनीनां पे्रम-बन्धनस्य प्रतीक �प:  अिस्त । श्रावणमासस्य 
च पूिणर्मायां एषः उत्सवः आमान्यते । 

माता  -  अरे वाह पतु्र ! तुम तो व्यवहार में कुशल हो गए हो । परन्त ुसदा याद रखना िक 
यह उत्सव भाई-बहन के प्रेम बन्धन का प्रतीक ह ैऔर यह उत्सव श्रावण मास क�  
पिूणर्मा वाल ेिदन मनाया जाता ह ै। 

Mother-  Oh wow son ! You have become very intelligent. But always 
remember that this festival is a symbol of bonding of brother and 
sister and this festival is celebrated on the full moon day of 
Shravan month. 

 पतु्रः  -  आम ्मातः ! अहम ्अिप मम अनुजाम ्अतीव प्रीणािम । यतो िह अनुजानां 
पे्रम-पूवर्कं पालनं कथं करणीयम,् एतत ्सवर्म ्अस्माकं माता एव अस्मान ्
िश�यित । 

पतु्र  -  हाँ माताजी !  मैं भी अपनी छोटी बहन को बह�त प्यार करता ह� ँ। क्योंिक अपने स े
छोटों का प्रेमपवूर्क ध्यान कैस े रखा जाता ह,ै यह सब हमारी माता ही हमें  
िसखाती ह ै।  

Son  -  Yes mom ! I also love my younger sister.  Because only our 
mothers can teach us, how to take care of the little ones. 

बोधप्र�ा: - २ 

१.  एतं संवाद ंपिठत्वा एकपदेन उ�रत । (इस संवाद को पढ़कर एक पद में उ�र दीिजए ) 

(क)  संवादानुसारं �ः िकम ्अिस्त ? 

(ख)  प्रातःकाले शीघ्रम ्उत्थाय पुत्रः स्नानं कृत्वा कािन धारियष्यित ? 

(ग)  पतु्रः अनुजायै उपहाराथ� िकं दास्यित ?  

(घ)  र�ाबन्धनपवर् भ्रात-ृभिगनीनां कस्य प्रतीक�प : अिस्त ?   

(ङ)  र�ाबन्धनपवर् श्रावणमासे कदा आमान्यते ?  

(च)  अनुजानां पे्रम-पूवर्कं पालनं का िश�यित ? 
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२.४  षड्-ऋतून ्आधृत्य मातृपुत्रयोः संवादः ( Dialogue between 
Mother and Son Based on Six Seasons ) 

  

पतु्रः  - मातः ! सवर्त्र ह�रतं �श्यते । 

पतु्र  - माताजी !  सब ओर ह�रयाली िदखाई द ेरही ह ै।  

Son  - Mom ! There is so much greenery everywhere. 
 

माता  - अरे पतु्र ! एषः वसन्तः अिस्त । 

माता  - अरे पतु्र ! यह वसन्त ह ै।  

Mother - Oh son ! This is the season of Spring. 
 

पतु्रः  -  वसन्तः िकं भवित ? 

पतु्र  -  वसन्त क्या होता ह ै?  

Son  -  What is Spring ? 
 

माता  -  पुत्र ! वसन्तः एकः ऋतुः भवित । 

माता  -  पतु्र ! वसन्त एक ऋतु होती ह ै।  

Mother  -  Son ! Spring is a season. 
 

पतु्रः  -  अस्तु मातः ! िकम ्अन्ये अिप ऋतवः भविन्त ? 

पतु्र  -  अच्छा माताजी ! क्या और भी ऋतुए ँहोती हैं ?  

Son  -  Okay Mom ! Are there other seasons ? 

 

माता  -  आम ्पतु्र ! भविन्त । 

माता  -  हा ँपतु्र ! होती हैं ।  

Mother  -  Yes Son ! There are.  
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मातृपतु्र-सवंादः  

पतु्रः  -  के के ऋतवः मातः ! 

पतु्र  -  कौन - कौन सी माता जी !  

Son  -  Which are those, mom ! 

 

माता  -  वसन्तः, ग्रीष्मः, वषार्, शरद्, हेमन्तः िशिशरः च । 

माता  -  वसन्त, ग्रीष्म, वषार्, शरद, हमेन्त और िशिशर । 

Mother  -  Spring, Summer, Monsoon, Autumn, Pre-Winter and Winter.  

 

पतु्रः  -  एतेष ुसव�षु ऋतुष ुकः भेदः अिस्त मातः ! 

पतु्र  -  इन सभी ऋतुओ ंमें क्या अन्तर ह ैमाता जी !  

Son  -  What is the difference between all these seasons mom ! 

 

माता  -  पुत्र ! वसन्तः ऋतुः सव�षा ं ऋतूणां राजा इित कथ्यते । वसन्त-काले 
वृ�ेष ुनूतनाः पल्लवाः उद्भविन्त,  अिप च एतस्य ऋतोः कालः माचर्-
अपै्रल-मासयोः भवित। 

माता  -  पतु्र ! वसन्त ऋतु को सभी ऋतुओ ंका राजा कहा जाता ह,ै वसन्त के मौसम 
में व�ृों पर नई किलयाँ िखलती ह ैऔर इस ऋतु का काल  माचर्-अप्रैल में 
होता ह।ै  

Mother  -  Son ! The spring season is called the king of all seasons, new 
buds on trees bloom during the spring season and this season 
falls in March-April. 

  

पतु्रः  -  अस्तु मातः ! ग्रीष्मकाले िकं भवित ? 

पतु्र  -  अच्छा माता जी ! ग्रीष्म ऋतु में क्या होता ह ै? 

Son  -  Okay mom ! What happens in summer ? 

 

माता  -  पुत्र ! एतिस्मन ्ऋतौ घमर्ता भवित, अिप च िदनािन दीघार्िन रा�यः च 
अल्पाः भविन्त । एषः ऋतुः मई-जून-मासयो: भवित । 

माता  -  पतु्र ! इस ऋत ुमें गम� पड़ती ह ैऔर िदन बड़े और रातें छोटी होती हैं । यह 
मई-जनू में आती ह ै।  

Mother  -  Son ! It is hot in this season and the days are long and the 
nights are short. It comes in May-June. 

पतु्रः  -  अस्तु । 
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पतु्र  -  अच्छा । 

Son  -  Okay. 

 

माता  -  आम ् पतु्र ! अिप च वषार्काले अतीव वषार् भवित । एषः ऋतुः च 
जुलाई-िसतंबर-मासयो: भवित । 

माता  -  हा ँपतु्र ! और वषार् ऋतु में अत्यिधक वषार् होती ह ै।  यह ऋत ुजलुाई-िसतंबर 
में आती ह ै।  

Mother  -  Yes son ! In the monsoon it rains a lot. This season comes in 
July - September. 

  

पतु्रः  -  अिप च शरद्-ऋतौ िकं भवित ? मातः ! 

पतु्र  -  और शरद ऋतु में क्या होता ह ै? माता जी !  

Son  -  And what happens in autumn ? Mom ! 

 

माता  -  शरद्-ऋतौ िकि�चद् शैत्यं भवित, अिप च एतिस्मन ् काले शारदीय-
नवरात्रं, िवजयादशमी-स�शािन पवार्िण आमान्यन्ते, एषः ऋतुः 
अक्टूबर- नवम्बर-मासयोः भवित । 

माता  -  शरद ऋतु में थोड़ी ठण्ड पड़ती ह ैऔर इसमें शारदीय-नवरात्र, िवजयदशमी 
जैसे त्योहार मनाए जाते हैं, यह  ऋत ुअक्टूबर - नवम्बर में आती ह ै।  

Mother  -  In the autumn season there is nip in the air. Festivals like 
Shardiya - Navaratri, Vijayadashami are celebrated in it, it 
comes in October - November. 

 

पतु्रः  -  हेमन्त-ऋतौ िकं भवित ? तिस्मन ्ऋतौ कािन पवार्िण आमान्यन्ते ? 

पतु्र  -  हमेन्त ऋतु में क्या होता ह ै? उसमें कौन स ेत्यौहार मनाए जाते हैं ?  

Son  -  What happens in the Pre-Winter ? What festivals are 
celebrated in Pre-Winter ? 

  

माता  -  पुत्र ! एतिस्मन ् काले रा�यः दीघार्ः भविन्त, िदनािन च अल्पािन 
भविन्त । एतिस्मन ्ऋतौ दीपावली, षष् ठीपूजा, भ्रात-ृिद्वतीया-स�शािन 
पवार्िण आमान्यन्ते । अिप च एषः ऋतुः  िदसम्बर-जनवरी-मासयोः 
भवित । 

माता  -  पतु्र ! इस मौसम में रातें बड़ी होती हैं और िदन छोटे होते हैं । इस ऋतु में 
दीपावली, छठपजूा, भाईदजू जसेै त्योहार आते हैं ।  यह ऋतु  िदसम्बर - 
जनवरी में आती ह ै। 
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मातृपतु्र-सवंादः Mother  -  Son ! In this season the nights are long and the days are 
short, in this season festivals like Deepawali, Chhathpuja, 
Bhaiyaduj come, and it comes in December-January. 

   

पतु्रः  -  अस्तु ! 

पतु्र  -  अच्छा !  

Son  -  Okay ! 

 

माता  -  आम ् ,पतु्र ! अिप च इदानीं िशिशर-ऋतुः अिस्त । एतिस्मन ् ऋतौ 
अत्यिधकं शैत्यं भवित । एषः जनवरी-फरवरी-मासयोः भवित। 

माता  -  हा ँपतु्र ! और अब आती ह ैिशिशर ऋतु ।  इस ऋत ुमें कड़क ठण्ड पड़ती ह ै। 
यह जनवरी-फरवरी में आती ह।ै 

Mother  -  Yes son ! And now comes the winter season, it is very cold 
in this season, it comes in January-February. 

 

पतु्रः  -  शोभनम ्। 

पतु्र  -  वाह । 

Son  -  Great. 

माता  -  पुत्र ! त्वं जानािस, एते षड्-ऋतवः केवल ंभारते एव भविन्त । 

माता  -  पतु्र ! तमु्हें पता ह,ै ये छः ऋतुए ँिसफर्  भारत में ही होती हैं । 

Mother  -  Son ! You know these six seasons occur only in India. 

 

पतु्रः  -  अस्तु मातः ! तदा तु अह ंभारतदेशं त्यक्त्वा कदािप न गिमष्यािम । 

पतु्र  -  अच्छा माता जी ! िफर तो मैं अपन ेभारत को छोड़कर कभी नहीं जाऊँगा । 

Son  -  Okay mom ! Then I will never leave my India. 

   

माता  -  अितशोभनम ्।  

माता  -  बह�त अच्छा ।  

Mother  -  Very good. 

बोधप्र�ा: - ३ 

१.  एतं संवाद ंपिठत्वा �र�स्थानािन पूरयत । (इस संवाद को पढ़कर �र� स्थानों को परूा 
करें)  

(क)  सवर्त्र ……….. �श्यते ।  
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(ख)  वसन्तः एकः ……….. भवित ।  

(ग)  वसन्तः ऋतुः सव�षा ंऋतूणां ………… इित कथ्यते ।  

(घ)  ग्रीष्म-ऋतौ िदनािन ……….. रा�यः च अल्पाः भविन्त ।  

(ङ)  …………ऋतुः अक्टूबर- नवम्बर-मासयोः भवित।  

(च)  …………ऋतौ अत्यिधकं शैत्यं भवित ।  

२.६ वृ�ाणाम ् उपयोिगताम ् आधृत्य मातृपुत्रयोः संवादः 
(Dialogue between Mother and Son Based on 
Importance of Plantation) 

  

पतु्रः  -  मातः ! अस्माकं जीवने वृ�ाणां िकं योगदानम ्अिस्त ? 

पतु्र  -  माताजी ! हमारे जीवन में व�ृों का क्या योगदान ह ै?  

Son  -  Mom ! What do trees contribute to our lives ? 

 

माता -  पतु्र ! मनुष्याणा ंजीवने वृ�ाणां महत ्योगदानम ्अिस्त । 

माता -  पतु्र ! व�ृों का मनषु्य के जीवन में बह�त बड़ा योगदान ह ै।  

Mother -  Son ! Trees contribute a lot to human life. 

 

पतु्रः  -  मातः ! तत ्कथम ्? 

पतु्र  -  माताजी ! वह कैसे ?  

Son  -  Dad ! How is that ? 

 

माता -  पतु्र ! वृ�ाः मनुष्येभ्यः प्राणवायंु  यच्छिन्त । त्वं िचन्तय इतोऽिप िकं िकं 
यच्छिन्त ? 

माता -  पतु्र ! व�ृ मनषु्यों के िलए प्राणवाय ुदेते हैं । तुम सोचो और क्या-क्या देते हैं ? 

Mother -  Son ! Trees give life to humans. You think what else they give ? 
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मातृपतु्र-सवंादः पतु्रः  -  मातः ! वृ�ाः अस्मभ्यं फलािन, पषु्पािण, औषधान,् छायां च यच्छिन्त, 
अिप च पि�णः वृ�ेष ु स्वनीडान ् िनमार्िन्त । एतद् अित�रच्य वृ�ाणाम ्
इतोऽिप योगदानम ्अिस्त वा ?  

 पतु्र  -  माताजी ! व�ृ हमें फल, फूल, औषिध और छाया दते े हैं, और प�ी व�ृों पर 
अपना घोंसला बनाते हैं। क्या इसके अित�र� भी व�ृों का कुछ योगदान होता ह?ै    

Son  -  Mom ! Trees give us fruits, flowers, medicines and shade, and 
birds make their nest on trees. Do trees contribute more than 
this? 

माता -  आम ्,पतु्र ! वृ�ाणां कारणात ्एव वषार् भवित, अिप च वृ�ाणां कारणात ्
एव पयार्वरणम ्अिप स्वच्छं भवित । 

माता -  हाँ पतु्र ! व�ृों के कारण ही वषार् होती ह,ै और व�ृों के कारण ही पयार्वरण भी 
स्वच्छ रहता ह ै। 

Mother - Yes son ! Trees are the cause of Rain, and because of trees, the 
environment also stays clean. 

 

पतु्रः  -  मातः ! अहम ्अिप वृ�ारोपण ंक�रष्यािम । 

पतु्र  -  माताजी ! मैं भी व�ृ लगाऊँगा।  

Son -  Mom ! I will also plant trees. 

 

माता -  आम ्पतु्र ! अवश्यमेव करणीयम ्। िकं त्वं जानािस ? यदा वृ�ाः अिधक–
मात्रायां कितर्ता:, तदा उ�राखण्डे १९७० तमे वष� िचपको-आन्दोलनस्य 
आरम्भः अभवत ्। 

माता -  हाँ पतु्र ! अवश्य करना चािहए, क्या तुम्हें पता ह ै? जब व�ृों क� कटाई अिधक 
होने लगी थी, तब उ�राखडं में 1970 में िचपको आदंोलन क� श�ुआत ह�ई थी।  

Mother - Yes son ! You must do. Do you know that ? Chipko movement 
started in Uttarakhand in 1970 when the felling of trees started 
increasing. 

 

पतु्रः -  मातः ! एतत ्आन्दोलनं  केन संचािलतम ्?  

पतु्र -  माताजी ! यह आन्दोलन िकनके द्वारा चलाया गया था ? 

Son  -  Mom ! Who started this movement ? 
 

माता -  एतस्य आन्दोलनस्य आरम्भः संुदरलाल-बह�गुणा-वय�ण कृतः, एतिस्मन ्
जनाः वृ�ान ्रि�तुं वृ�ाणाम ्आिलङ्गनं कुवर्िन्त स्म । 
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माता -  इस आन्दोलन का आरम्भ सुंदरलाल बह�गणुा जी के द्वारा िकया गया था, उसमें 
लोग व�ृों को बचान ेके िलए व�ृों से िचपक जाते थ े। 

Mother- This movement was started by Sundarlal Bahuguna ji, people 
were used to hug the trees to save them from being cut. 

 

पतु्रः  -  परन्तु मातः ! मनुष्याः तु अद्य अिप वृ�ान ्कतर्यिन्त । 

पतु्र  -  परन्त ुमाताजी ! मनषु्य तो आज भी व�ृों को काटतें हैं । 

Son  -  But mom ! Human beings cut trees even today. 
 

माता -  आम ्पतु्र ! यिद मनुष्याः स् वाभीष् टािन पूरियतुं वृ�ान ्एवं प्रकारेण  िनरन्तरं 
कतर्ियष्यिन्त, तिहर् भिवष्ये जीिवतंु प्राणवायुः अिप के्रतव्यः भिवष्यित । 

माता -  हाँ पतु्र ! यिद मनषु्य अपनी इच्छाओ ंक� पिूतर् के िलए व�ृों को ऐसे ही काटतें 
रहेंग,े तो भिवष्य में जीने के िलए प्राणवाय ुभी खरीदनी पड़ेगी ।  

Mother -  Yes son ! If humans continue to cut trees like this to fulfil their 
desires, then to survive in future they will also have to buy air. 

 

पतु्रः  -  सम्यक् अिस्त मातः ! तिहर् अहम ्अिप वृ�ाणाम ्आिलङ्गनं क�रष्यािम, 
यिद कोऽिप तान ्कतर्ियष्यित। िनत्यं वृ�ारोपणम ्अिप क�रष्यािम। 

पतु्र  -  ठीक ह ैमाताजी ! तो िफर मैं भी पेड़ों स ेिचपक जाऊँगा, यिद उन्हें कोई काटेगा । 
िनत्य व�ृारोपण भी अवश्य क�ँगा । 

Son  -  Okay mom ! Then I will also hug the trees if someone tries to  
cut them. 

 

‘माता -  अितशोभनम,् पतु्र ! 

माता -  बह�त अच्छे,  पतु्र !  

Mother -  Very good, son ! 

बोधप्र�ा: - ४ 

१.  एतं संवाद ंपिठत्वा �र�स्थानािन पूरयत । ( इस संवाद को पढ़कर �र� स्थानों को परूा 
करें )  

(क)  मनुष्याणा ंजीवने वृ�ाणां महत ्…………. अिस्त ।  

(ख)  वृ�ाः मनुष्येभ्यः ……………  यच्छिन्त ।  

(ग) वृ�ाः अस्मभ्यं फलािन, पषु्पािण, औषधान,् ……………. च यच्छिन्त ।  

(घ) वृ�ाणां कारणात ्एव पयार्वरणम ्अिप ………… भवित ।  

(ङ) िचपको-आन्दोलनं  ............... संचािलतम ्।  

(च) िचपको-आन्दोलने जनाः व�ृान ्रि�तुं वृ�ाणाम ्……… कुवर्िन्त स्म ।  
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मातृपतु्र-सवंादः २.७  सारांशः 

वाग्व्यवहारः एव  संवादस्य प्रमुखं-प्रयोजन ं भवित । एतान ् संवादान ् पिठत्वा छात्रा: 
स्वीये प�रवारे संस्कृत-सम्भाषण ं कतु� पे्र�रता: भिवष्यिन्त । छात्रा: संस्कृतमाध्यमेन  
स्वीय-मनोभावान ्प्रकटियतुं स�मा: भिवष्यिन्त । दैनिन्दन-जीवने  अिप व्यावहा�रकं-
संवाद ंकतुर्म ्उत्सािहताः भिवष्यिन्त ।  

(वाग्व्यवहार ही संवाद का प्रमखु प्रयोजन होता ह ै। इन संवादों को पढ़कर छात्र अपन ेप�रवार 
में  संस्कृत-सम्भाषण करने के िलए प्रे�रत होंग े । छात्र संस्कृत-माध्यम स ेअपने मनोभावों को 
प्रकट करन ेमें स�म होंग े। दनैिन्दन-जीवन में भी व्यावहा�रक-संवाद करन ेके िलए उत्सािहत 
होंग े।) 

२.८  बोधप्र�ानाम ्उ�रािण (Answers to the questions) 

बोधप्र�ानाम् उ�रािण – १ 

(क) बिहः (ख)  एकस�ाहानन्तरम ्(ग) आवश्यक-कायार्य  (घ) माता  (ङ) प्रथमं 

बोधप्र�ानाम् उ�रािण -२ 

(क) र�ाबन्धनपवर् (ख) नूतनािन-व�ािण (ग) हस्त-घटीं (घ) पे्रमबन्धनस्य (ङ) 
पूिणर्मायां (च) माता 

बोधप्र�ानानाम् उ�रािण – ३ 

(क) ह�रतम् (ख) ऋतुः (ग) राजा (घ) दीघार्िन (ङ) शरद् (च) िशिशर 

बोधप्र�ानाम् उ�रािण – ४  

(क) योगदानम ् (ख) प्राणवायंु (ग) छायां (घ) स्वच्छं (ङ) सुंदरलाल-बह�गुणा-वय�ण 
(च) आिलंगनं 

२.८  सहायकोपयोिग पाठ्य सामग्री (Supportive Study 
Material) 

• अनवुादचिन्द्रका – डॉ. ब्र�ानन्द ित्रपाठी – चौखम्बा सरुभारती प्रकाशन, वाराणसी  

• अनवुादरत्नाकरः  - डॉ. रमाकान्त ित्रपाठी – चौखम्बा िवद्याभवन वाराणसी, २००१ 

• बहृद ्अनवुाद चिन्द्रका  - चक्रधर नौिटयाल ‘हसं’ शा�ी – मोतीलाल बनारसीदास  

• संस्कृतरचना – श्री वामन िशवराम आप्टे  - चौखम्बा िवद्याभवन वाराणसी 

• संस्कृत िश�ण सरणी – आचायर् राम शा�ी  - प�रमल पिब्लकेशन िदल्ली  

• www.ashtadhyayi.com 




